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1 CSOMAG TARTALMA 

 

• Headset Fő egység    
 
 
• Fogaskerék szorító egység 
 
• Szorítóegység   
 
• Ragasztott felületi szerelőlap 
 

Hangszóró 

• Hangszórók    
 
• Horgos és hurkos rögzítők a hangszórókhoz (4) 

• Hab hangszóróburkolatok (2) 

• Hangszórópárnák (vastag) (2) 

• Hangszórópárnák (vékony) (2) 
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Rögzíthető boom mikrofon  

• • Rögzíthető boom mikrofon 

• Mikrofonszivacsok (2) 

 

 
• • Horgos és hurkos rögzítő a felhelyezhető gémmikrofonhoz  

• Boom mikrofontartó 

• Kampós és hurkos rögzítő a Boom     mikrofontartóhoz  

 

Vezetékes mikrofon 

• Vezetékes mikrofon 

• Horgos és hurkos rögzítő vezetékes mikrofonhoz  

Egyebek 

• USB táp- és adatkábel 

• Imbuszkulcs 

• Cigarettatöltő
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2 A HEADSET FELSZERELÉSE A SISAKRA 

 

 

2.1 A fő egység felszerelése 

2.1.1 A fogaskerék-bilincs egység használata 

1           1 
 
 
 
 

3 

 
 

2 
 
 
 

1 

2 
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1. Lazítsa meg a két csavart a szorítóegység hátlapján a mellékelt imbuszkulccsal.  

2. Helyezze be a szorítóegység hátlapját a sisak bal oldalának belső párnázata és 

külső héja közé. 

3. HÚZZA MEG A KÉT CSAVART, ameddig az EGYSÉG ERŐSEN RÖGZÍTHETŐ a 

sisakhoz. 

4. A kamera használatához helyezzen egy microSD-kártyát a kártyanyílásba. 

5. Rögzítse a fő egységet a szorítóegységhez, amíg kattanást nem hall.

5 
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2.1.2 A szorítóegység használata 

 

1. Lazítsa meg a két csavart a szorítóegység hátlapján a mellékelt imbuszkulccsal.  

2. Helyezze be a szorítóegység hátlapját a sisak bal oldalának belső párnázata  

és külső héja közé. 

3. HÚZZA HÚZÁSA A KÉT CSAVARNAK, ameddig a BORÍTÓEGYSÉG ERŐSEN  

RÖGZÍTVE A sisakhoz. 

4. A kamera használatához helyezzen egy microSD-kártyát a kártyanyílásba. 

5. Rögzítse a fő egységet a szorítóegységhez, amíg kattanást nem hall . 

2 
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2.1.3 A ragasztott felületi szerelőlap használata 

Ha nem tudja felszerelni a szorító egységet a sisakra, akkor a ragasztott felületi rögzítőlemez 

segítségével rögzítheti a szorítóegységet a sisak felületére. 

1. Rögzítse a ragasztott felületi rögzítőlemez ragasztószalagját a sisakra. 

2. Ügyeljen arra, hogy a ragasztott felületi rögzítőlap szilárdan tapadjon a SISAKRA. A 

MAXIMÁLIS TAPADÁS 24 ÓRA UTÁN TÖRTÉNIK MEG. 

3. Rögzítse a fő egységet a ragasztott felületi szerelőlaphoz, amíg kattanást nem hall.

1 
 
 
 
 

2                     Note 

Foam 
Speaker 

Cover 
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2.2 A hangszórók beszerelése 

1.Rögzítse a hangszórók horgos és hurkos rögzítőit a sisak belsejében lévő fülzsebekhez. 

2. Rögzítse a hangszórókat a sisak belsejében lévő hangszórók horgos és hurkos 

rögzítőihez.

Megjegyzés: 
1 1. Ha a sisak mély fülzsebekkel rendelkezik, a hangszórópárnák segítségével közelebb 

viheti a hangszórókat a füléhez. 

2. A hangminőség javításához használhatja a habszivacs hangszóróburkolatokat. Fedje le 

az egyes hangszórókat habszivaccsal, és rögzítse a hangszóró hátulján található horgos 

rögzítőt. Ezután helyezze a hangszórókat a sisakba a fent leírtak szerint. A habszivaccsal 

borított hangszórók akkor működnek a leghatékonyabban, ha kissé hozzáérnek a füléhez.
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2.3 A mikrofon beszerelése 

2.3.1 A felcsatolható Boom Mikrofon használata 

 
 

1. Rögzítse a rögzíthető boom mikrofon tépőzárát a bal oldali külső héj belső 

felületére. 

2. Rögzítse a rögzíthető boom mikrofon rögzítőlemezét a horgos rögzítőhöz. 

3. Állítsa be a mikrofon fejét úgy, hogy a fül a szája felé nézzen.  

4. Igazítsa egymáshoz a mikrofon- és hangszórókábelen lévő nyilakat, és 

csatlakoztassa a mikrofonkábelt a hangszórókábelbe.  

5. Dugja be a hangszóró csatlakozóját a hangszóróportba, hogy 

csatlakoztassa a főegységhez. 

6. Csukja le a hangszórókábel fedelét, hogy a kábelt a porthoz rögzítse.  

 

 

 

  Megjegyzés: 

Használhatja a boom mikrofon tartót, miután felhelyezte rá a boom mikrofon tartó 

kampós és hurkos rögzítőjét a biztonságos rögzítés érdekében. 
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2.3.2 A vezetékes mikrofon használata 

Ha teljes arcú sisakja van, használhatja a vezetékes mikrofont. 

1. Rögzítse a mellékelt tépőzárat a vezetékes mikrofonhoz a sisak állvédőjének belsejéhez. 

2. Rögzítse a vezetékes mikrofont a vezetékes mikrofon tépőzárához. 

3. Igazítsa egymáshoz a mikrofon- és hangszórókábelen lévő nyilakat, és csatlakoztassa a 

mikrofonkábelt a hangszórókábelbe. 

4. Dugja be a hangszóró csatlakozóját a hangszóróportba, hogy csatlakoztassa a 

főegységhez. 

5. Csukja le a hangszórókábel fedelét, hogy a kábelt a porthoz 

rögzítse.1                     2 

 
 
 
 

3                     4 

 
 
 
 

5 
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2.4 A szög beállítása 

Beállíthatja a fényképezés vagy videófelvétel szögét. 

A vízszintes szöget 30°-kal elforgathatja. A kívánt szög beállításához forgassa el az objektív alatti 

kart. 
 
 

30° 
 
 
 

2.4.1 A fogaskerék-bilincs egység használata 

A függőleges szöget 360°-kal elforgathatja. Lazítsa meg a főegység melletti kereket, 

és forgassa el a főegységet a kívánt szög beállításához. Húzza meg a kereket, hogy 

rögzítse a helyén. 

                           360° 

 

2.4.2 A szorítóegység használata 

A függőleges szög 20º-kal (alapértelmezett), 8º-kal vagy 32º-kal módosítható. A függőleges 

szögváltoztatást a bilincs sisakra történő felszerelése előtt kell elvégezni. 

• Lazítsa meg a két csavart a szorítóegység hátlapján a mellékelt imbuszkulccsal. 
1 
 

 

 

2 
 
 

• Távolítsa el a SZÖGLEMÉZET, ÉS FEL-LE billentse, hogy a „8º” SZÖG kijelzés látható legyen. A függőleges 

szög 8°-ra módosul. 

• Távolítsa el a szöglemezt, és fordítsa hátra, hogy a „32º” szögkijelzés látható legyen. A függőleges szög 32°-ra 

módosul.

 

 
20° 8° 32° 
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3 KEZDÉS 

 
 

3.1   Termék részletei 

Antenna 

Kamera gomb 
 
 
 

Lencsék 
Látómező: 125 fok 

Rekesz: F/2.4

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Jog Dial 
 
 

LED állapotjelző 
 
 

DC tápegység 
Töltés & 

Firmware 

Port frissítése 

Telefon gomb 

10C EVO 

3.2 Be-és kikapcsolás 

Nyomja meg a Jog Dial és a Phone gombot 1 másodpercig a bekapcsoláshoz. Érintse 

meg a Jog Dial és a Phone gombot a kikapcsoláshoz. 

3.3 Töltés 
A headsetet számos általános módszerrel lehet tölteni a mellékelt USB táp- és 

adatkábellel. A LED pirosan világít a headset töltése közben, és kékre vált, ha 

teljesen fel van töltve. A töltési módtól függően a headset körülbelül 2,5 órán belül 

teljesen feltöltődik. A fejhallgató csak az 5 V-os bemeneti USB-töltött eszközökkel 

kompatibilis. 

 

Megjegyzés: 
Használat áramforráshoz (USB-töltőadapter vagy Powerbank) csatlakoztatva 

Ha hosszú videókat és time lapse eseményeket szeretne rögzíteni, csatlakoztassa a 10C EVO-t egy 

áramforráshoz, majd használja. 

• Ha a 10C EVO-t a Powerbank-hoz csatlakoztatja, miközben a fényképezőgép be van kapcsolva, a 

10C EVO felhasználja a Powerbankban tárolt áramot, de az akkumulátor nem töltődik. 

• Ha a 10C EVO-t a Powerbank-hoz csatlakoztatja, miközben a fényképezőgép ki van kapcsolva, a 

10C EVO-t töltés közben is használhatja.

 
MicroSD kártyanyílás Hangszóró és 

                                                                              Mikrofon 
Port 
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3.4 Az akkumulátor szint ellenőrzése 

3.4.1 LED kijelző 

AMIKOR  A  HEADSET  BEKAPCSOLVA  VAN, A  PIROS  LED  GYORSAN  VILLOG,  jelezve az 

akkumulátor  töltöttségi  szintjét. 

4 VILLANÁS = MAGAS, 70̂ 100% 

3 VILLOGÁS = KÖZEPES, 30̂ 70% 

2 VILLOGÁS = ALACSONY, 0̂ 30% 

3.4.2 Hangutasítás jelző 

Amikor bekapcsolja a headsetet, tartsa lenyomva egyszerre a Jog Dial és a Phone gombot 

körülbelül 5 másodpercig, amíg magas hangú három sípolást nem hall. Ezután hangjelzést 

fog hallani, amely jelzi, hogy az akkumulátor töltöttségi szintje magas, közepes vagy 

alacsony. 

3.5 Hang beállítása 
A hangerőt a Jog Dial elforgatásával növelheti vagy csökkentheti. A hangerőt 

külön-külön állítják be és tartják fenn az egyes hangforrások különböző szintjein, 

még akkor is, ha a headsetet újraindítják. 
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3.6 Sena Softwares 

3.6.1 Sena Eszközkezelő 
A FEJHALLGATÓ FRISSÍTÉSÉT ÉS BEÁLLÍTÁSAIT közvetlenül a PC-jéről vagy az Apple számítógépéről 

FRISSÍTHETŐ. Töltse le a Sena Eszközkezelőt, látogasson el sena.com. 

3.6.2 Sena Utility App 

Ha egyszerűen párosítja telefonját fejhallgatójával, használhatja a Sena Utility 

alkalmazást a gyorsabb és egyszerűbb beállítás és kezelés érdekében. 

• Alkalmazás jellemzői: kaputelefon, zene, FM-rádió, gyorstárcsázás, 

eszközbeállítások, gyors üzembe helyezési útmutató és használati útmutató. 

• Letöltés 

– Android: Google Play Áruház > „Sena Utility” 

– iOS: App Store > „Sena Utility” 

3.6.3 Sena Camera App 
A kamera élő előnézetét láthatja, kezelheti a rögzített videókat, VAGY 

KONFIGURÁLHATJA A VIDEÓBEÁLLÍTÁSOKAT A BEÉPÍTETT WIFI FUNKCIÓ 

HASZNÁLATÁVAL. 

Ha a kamera és a Sena Camera App csatlakoztatva van, a kamera szinkronizálva van 

az okostelefon dátumával és idejével. 

• Letöltés 

– Android: Google Play Áruház > „Sena kamera” 

– iOS: App Store > „Sena Camera”

http://sena.com/
http://sena.com/
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4.2 Kamera Mód 

 
 
 

Megjegyzés: 
• Amikor a fényképezőgép be van kapcsolva, a WiFi automatikusan bekapcsol, és 

visszaáll az alapértelmezett beállításokra. 

• A WiFi automatikusan megszakad, ha: 

- 3 percig nem használ WiFi-t a terméken. 

- Nem használja a Sena Camera alkalmazást 3 percig. 

• Ha újra szeretné aktiválni a WiFi-t, miután annak megszűnt, újra kell indítania a 

kamerát.10C EVO 
 

4 KAMERA HASZNÁLAT 

4.1 Kamera be-és kikapcsolása 

A kamera bekapcsolásához érintse meg a Camera gombot. A kamera 5 perc inaktivitás után 

automatikusan kikapcsol. A kamera manuális kikapcsolásához érintse meg egyszerre a 

Camera gombot és a Phone gombot. 
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M ó d  Ap p l iká c ió  G o m b  

Video 
Videó rögzítése (normál felvétel, 
timelapse, hurokrögzítés) 

Nyomja meg és tartsa 
lenyomva a Kamera 
gombot 1 másodpercig 

Fénykép 
Egyetlen fénykép készítése (Single 
Shot) vagy 8 fénykép (Sorozatfelvétel) 
Egyetlen fénykép készítése (Single 
Shot) vagy 8 fénykép (Sorozatfelvétel) 

Érintse meg a Camera 

gombot 



MÉRET KÜLÖNLEGES FELBONTÁSBAN ÉS  ARÁNYBAN. 
4.4.2   Loop Recording Mód 

 
10C EVO 

4.3 Videó Rögzítés 
Nyomja meg és tartsa lenyomva a Camera gombot 1 másodpercig a videofelvétel 
elindításához. A ZÖLD LED VILLOG, ÉS EGY HANGJELZÉST HALL, „Recording”. 
Nyomja meg és tartsa lenyomva a Camera gombot 1 másodpercig a felvétel 
leállításához. Egy hangutasítást fog hallani: „ Recording stopped”. Az 
alábbiakban egy táblázat található a microSD-kártyára való hozzávetőleges 
videofelvételi időkről 

Megjegyzés: 
•  Maximum 128 GB-os MicroSD kártyák kompatibilisek. U3 microSD kártya használata 

javasolt. A microSD-kártyát a fényképezőgéppel kell formázni. 

• A fényképezőgép figyelmeztetést ad, és automatikusan leállítja a felvételt, ha a 

microSD-kártya megtelik vagy az akkumulátor lemerül. 

• A videónkénti maximális méret 4 GB. Ezért, ha a videó felvétel közben eléri a 4 GB-os 

korlátot, elmenti és új videót hoz létre a rögzítés folytatásához. 
14 

 

4.4 Videó Mód (Alapértelmezés: Normál felvételi mód) 

4.4.1 Timelapse Videó Mód 

 A Timelapse videó időzített időközönként fotósorozatokat rögzít, és videóvá 

alakítja. 
 

 

A Loop Recording mód folyamatosan rögzíti a videókat, hogy meghatározott 

időtartamú (3 perc) felvételeket készítsen. Ha a memória eléri a maximumot, akkor a 

legrégebbi felvétel törlődik a legutóbbi felvétel tárolására.

 2160p/30fps 1440p/30fps 1080p/60fps 1080p/30fps 

16GB 33  min 1  h 05 min 1  h 24 min 1  h 52 min 

32GB 1  h 07  min 2 h 1 1  min 2 h 51  min 3  h 47  min 

64GB 2 h 15  min 4 h 25 min 5  h 44 min 7  h 38 min 

128GB  4 h 30  min 8 h 52  min 1 1  h 31  min 15  h 20 min 
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4.5 Fotó készítése 

4.5.1 Egyetlen fotó készítés mód 

Egyetlen fénykép készítéséhez állítsa a fényképezési módot a fényképezőgép 

KONFIGURÁCIÓjában EGYFELVÉTEL ÜZEMMÓDRA. FOTÓ KÉSZÍTÉSÉHEZ Érintse 

meg a Fényképezőgép GOMBOT. A ZÖLD LED VILLOG, ÉS A FÉNYKÉP KÉSZÍTÉS 

HANGJÁT HALLNI. 

4.5.2 Sorozatfelvétel mód 

A sorozatfelvétel 8 fényképet készít. Több fénykép készítéséhez állítsa a 

fényképezési módot BEÁLLÍTÁS A FÉNYKÉPEZŐGÉP KONFIGURÁCIÓJÁBAN 

SOROZATFELVÉTEL MÓDRA. Érintse meg a Fényképezőgép GOMBOT TÖBB  

FÉNYKÉP KÉSZÍTÉSÉHEZ. A ZÖLD LED VILLOG, ÉS A FÉNYKÉP KÉSZÍTÉS 

HANGJÁT HALLNI. 

Megjegyzés: 
•  Ha  2160p /30  kép ko cka /mp v id eó fe lbon tá ssa l  rög z í t ,  ne m tud  fényképe t  

ké sz í ten i .  

•  A kame ra  fe lbon tá sa  12  M P - re  van  rög zí t ve .  Ha  a zonb an  v id eó fe l vé te l  

kö zben  fén yképe t  ké sz í t ,  a  fén ykép  fe lbon tá sa  8 ,3  M P - re  van  rö gz í t ve .

10C EVO 

4.6 Video Tagging 

A Video Tagging segítségével a kamera folyamatosan rögzíthet videót, de csak a 

fontos eseményeket mentheti el. 

VIDEÓFÁJLOKAT LÉTREHOZ MÚLTBÓL, JELEN ÉS JÖVŐBŐL, MINDEN 

FELVÉTELRE rendelt időtartammal (3 perc). 

1. Ha olyan eseménnyel találkozik, amelyet érdemes menteni, nyomja meg és tartsa 

lenyomva a Kamera gombot 3 másodpercig. Egy hangutasítást fog hallani: „Video 

Tagging”. 

2. Amikor a videocímkézés befejeződött, hangutasítást fog hallani: „Tagging 

Complete”. 

Megjegyzés: 
•  A Video Tagging csak Loop Recording módban használható. A múlt, a jelen és a jövő 

videófájljainak mentéséhez a Video tagging legalább 3 perccel a Loop Recording 

megkezdése után el kell indítani. 

• A Video Tagging által rögzített fájlok az VENET (esemény) mappában tárolódnak.
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4.7 SD Kártya formázás 

1 1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a Kamera gombot 5 másodpercig, amíg 

meg nem hallja az „ Format SD card” üzenetet.  

2. Érintse meg a TELEFON GOMBOT A MEGERŐSÍTÉSHEZ.  

4.8 WiFi csatorna (alapértelmezett: 5 GHz) 

1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a Kamera gombot 10 másodpercig, amíg 

meg nem hallja a „WiFi csatorna” üzenetet. 

2. Érintse meg a TELEFON GOMBOT A 2,4 GHZ MEGERŐSÍTÉSÉHEZ. HÁROM 

SÍPOLÓ HANGOT FOG HALLNI. 

3. Érintse meg a Gyorstárcsát az 5 GHZ MEGERŐSÍTÉSÉHEZ. DUPLA SÍPOLÓ  

HANGOT FOG HALLNI. 

Megjegyzés: HA AZ OKOSTELEFONJA NEM TÁMOGATJA az 5 GHz-et, MÓDOSÍTANI  

KELL A WiFi CSATORNÁT 2,4 GHz-re. 
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5 A HEADSET PÁROSíTÁSA A BLUETOOTH      

ESZKÖZZEL 

 

Párosíthatja a headsetet Bluetooth mobiltelefonokkal, Bluetooth sztereó eszközökkel, 

mint például MP3, SR10 vagy GPS, valamint más Sena Bluetooth headsetekkel. A 

párosítási művelet minden Bluetooth-eszközhöz csak egyszer szükséges. 

5.1 Mobiltelefon párosítás - Mobiltelefon, Bluetooth 

Sztereó eszköz 

1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a Telefon gombot 5 másodpercig, és egy 

hangutasítást fog hallani: „ Phone pairing”. 

2. Keressen Bluetooth-eszközöket mobiltelefonján. Válassza ki a Sena 10C 

EVO-t a mobiltelefonon észlelt eszközök listájából.  

3. Ha mobiltelefonja PIN kódot kér, írja be a 0000 számot. 
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5.2 Második mobiltelefon-párosítás – Második mobiltelefon,  

      GPS és SR10 

1.Nyomja meg és tartsa lenyomva a Jog Dial-t 5 másodpercig, és hallani fogja a 

hangutasítást, „Intercom pairing”. 

2. 2 másodpercen belül érintse meg ismét a Telefon gombot, és hallani fogja a  

hangutasítás: „ Second mobile phone pairing” (Második mobil párosítása). 

3. Keressen Bluetooth-eszközöket mobiltelefonján. Válassza ki a 

Sena 10C EVO a mobilon észlelt eszközök listájában  

. 

4. Ha mobiltelefonja PIN kódot kér, írja be a 0000 számot.

10C EVO 

5.3 Speciális szelektív párosítás: A2DP sztereó vagy kihangosító 

 
A TELEFON PÁROSÍTÁSA engedélyezi a HEADSET-nek KÉT BLUETOOTH-PROFIL 
LÉTREHOZÁSÁT: Kihangosító vagy A2DP sztereó. A speciális szelektív párosítás lehetővé 
teszi a profilok szétválasztását a HEADSET KÉT ESZKÖZZEL VALÓ 
CSATLAKOZTATÁSAKOR.  
5.3.1 Csak A2DP sztereó zene 
1. NYOMJA MEG A TELEFON GOMBOT 5 MÁSODPERCIG, Míg a LED felváltva PIROSAN 
és KÉKEN VILLOG, és több sípolást nem hall. 
2. 2 másodpercen belül érintse meg ismét a Jog Dial gombot, és egy hangutasítást fog 
hallani: „ Media selective pairing”. 
3. Keressen Bluetooth-eszközöket okostelefonján. Válassza ki a Sena 10C EVO-t a 
telefonján észlelt eszközök listájából. 
4. Ha mobiltelefonja PIN kódot kér, írja be a 0000 számot. 
5.3.2 HFP csak telefonhíváshoz 
1. NYOMJA MEG A TELEFON GOMBOT 5 MÁSODPERCIG, Míg a LED felváltva PIROSAN 
és KÉKEN VILLOG, és több sípolást nem hall. 
2. 2 másodpercen belül érintse meg ismét a Telefon gombot, és egy hangutasítást fog 
hallani: „ Media selective pairing”. 
3. Keressen Bluetooth-eszközöket okostelefonján. Válassza ki a Sena 10C EVO-t a 
telefonján észlelt eszközök listájából. 
4. Ha mobiltelefonja PIN kódot kér, írja be a 0000 számot. 



Friend B     Intercom
 Friend C     Intercom
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5.4 Intercom Párosítás 

5.4.1 Párosítás más fejhallgatókkal a belső kommunikációs beszélgetéshez 

A fülhallgató legfeljebb három másik fejhallgatóval párosítható Bluetooth-intercom 

beszélgetéshez. 

1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a fejhallgató A és B Jog Dial gombját 5 

másodpercig. 

2. Egyszerűen érintse meg a Jog Dial tárcsát az A és B headset bármelyikén, és 

várja meg, amíg mindkét headset LED-je kékre vált, és a belső kommunikáció 

automatikusan létrejön. 

3. Más párosítást is létrehozhat az A és C headset, valamint az A és D headset 

között a fent leírtak szerint. 

 

 

4. Az intercom párosítási sora „Utolsó érkezés, elsőként kiszolgálva”. Ha egy 

fülhallgatóhoz több párosított fejhallgató tartozik a belső kommunikációhoz, 

akkor az utoljára párosított fülhallgató lesz beállítva első intercom barátként. Az 

előző intercom barát a második intercom baráttá és a harmadik intercom baráttá 

alakul. 
 

YOU 
 
 
 

Intercom 
Friend D 
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6 Mobiltelefon, GPS 

 
 

6.1 Mobiltelefon hívás és fogadás 

1.Hívás fogadásához érintse meg a Telefon gombot vagy a Jog Dial gombot a hívás 

fogadásához. 

2. A bejövő hívást úgy is fogadhatja, hogy hangosan kimondja bármelyik szót, ha a 

VOX Phone engedélyezve van, kivéve, ha csatlakozik az intercomhoz. 

3. A hívás befejezéséhez érintse meg a Telefon gombot, vagy nyomja le a Jog Dial 

gombot 2 másodpercig, amíg sípolást nem hall. 

4. Hívás elutasításához tartsa lenyomva a Jog Dial gombot 2 másodpercig, amíg a 

telefon csörgése közben sípoló hangot nem hall. 

5. Ha telefonbeszélgetés közben át szeretné irányítani a hívást a mobiltelefon és a 

headset között, nyomja meg a Telefon gombot 2 másodpercig, amíg sípoló hangot 

nem hall. 

6. Hívás kezdeményezéséhez a hangtárcsázóval készenléti módban érintse meg a 

Telefon gombot a mobiltelefon hangtárcsázójának aktiválásához.

10C EVO 

6.2 Gyorstárcsázás 

1.Koppintson duplán a Telefon gombra, és egy hangutasítást fog hallani: 

„Gyorstárcsázás”. 

2. A menük közötti navigáláshoz forgassa el a Jog Dial-t az óramutató járásával 

megegyező vagy azzal ellentétes irányba. Minden menüponthoz figyelmeztetést fog 

hallani. 

3. Érintse meg a Telefon gombot a hangmenü kiválasztásához a következők közül: 

(1) Az utolsó szám újratárcsázása          (4) Gyorstárcsázás  3 
(2) Gyorstárcsázás 1             (5) Törlés 
(3) Gyorstárcsázás  2 

4. Az utolsó szám újratárcsázása menü kiválasztása után válassza ki az „Utolsó szám 

újratárcsázása” menüpontot. Ezután az utolsó telefonszám újratárcsázásához érintse meg 

a Telefon gombot. 
5. A gyorstárcsázások egyikének hívásához forgassa el a Jog Dial-t az óramutató 

járásával megegyező vagy azzal ellentétes irányba a menük közötti navigáláshoz, amíg 

meg nem hallja a „Gyorstárcsázás (#)” hangüzenetet. Ezután érintse meg a Telefon 

gombot. 

6. Ha azonnal ki szeretne lépni a gyorstárcsázásból, forgassa el a Jog Dial-t, amíg meg 

nem hallja a „Mégse” hangutasítást, majd érintse meg a Telefon gombot vagy a Jog Dial 

gombot. 
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6.3 GPS navigáció 

6.3.1 GPS Párosítás 

1.Nyomja meg és tartsa lenyomva a Jog Dial gombot 5 másodpercig, amíg meg nem hallja 

az „Intercom pairing” üzenetet. 

2. 2 másodpercen belül érintse meg duplán a Telefon gombot, és hallani fogja a „GPS 

párosítás” üzenetet. 

3. Keressen Bluetooth-eszközöket a GPS-navigációban. Válassza ki a Sena 10C EVO-t a 

GPS-en észlelt eszközök listájából. 

4. Írjon be 0000-t a PIN-kódhoz. 

Megjegyzés: 
Ha az Audio Multitasking funkció bekapcsolásakor GPS-párosítással párosítja a GPS-eszközt, 

az utasításai nem szakítják meg a belső kommunikációs beszélgetéseket, hanem átfedik őket.. 

 
 

7 STEREO ZENE 

 
 

7.1 Bluetooth Stereo Zene 

1.Zene lejátszásához vagy szüneteltetéséhez nyomja meg és tartsa lenyomva a 

Jog Dial gombot 1 másodpercig amíg dupla sípolást nem hall. 

2. A hangerő beállításához forgassa el a Jog Dial tárcsát. 

3. Ha előre vagy hátra szeretne zene számot váltani, forgassa el, miközben 

lenyomva tartja a Jog Dial tárcsát az óramutató járásával megegyezően vagy az 

óramutató járásával ellentétes irányban. 
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7.2 Zene megosztás 

Elkezdheti megosztani a zenét egy intercom barátjával Bluetooth sztereó zene 

használatával kétirányú intercom beszélgetés közben. Amikor befejezi a 

zenemegosztást, visszatérhet az intercom beszélgetéshez. A zene megosztásának 

elindításához vagy befejezéséhez nyomja meg és tartsa lenyomva a Jog Dial 

gombot 1 másodpercig intercom beszélgetés közben, amíg dupla sípolást nem hall. 

Megjegyzés: 
1. Mind Ön, mind az intercom barátja távolról vezérelheti a zenelejátszást, például a 

zeneszám előre- és visszajátszását. 

2. A zenemegosztás szünetel, amikor mobiltelefonját használja, vagy 

GPS-utasításokat hallgat. 

3. Ha az Audio Multitasking engedélyezve van, és zenehallgatás közben belső hívást 

kezdeményez, a zenemegosztás nem működik.

10C EVO 
 

8 INTERCOM 

 
 

8.1 Kétirányú Intercom 

8.1.1 Kétirányú intercom indítása 

A Jog Dial megérintésével bármelyik intercom baráttal indíthat beszélgetést: 

egyszeri koppintással intercom kapcsolatba léphet az első intercom baráttal, dupla 

koppintással a második intercom baráttal, három koppintással pedig a harmadik 

intercom baráttal való kommunikációhoz. 

8.1.2 Kétirányú intercom befejezése 

Egyetlen koppintással befejezheti a belső kommunikációt az első intercom baráttal, 

duplán koppintva a második intercom barátjával, három koppintással pedig a 

harmadik intercom baráttal.
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8.2 Multi-Way Intercom 

A Multi-Way Intercom lehetővé teszi a konferenciahívás-jellegű beszélgetéseket 

akár három intercom baráttal egyidejűleg. Amíg a többirányú intercom 

folyamatban van, a mobiltelefon-kapcsolat átmenetileg megszakad. Azonban 

amint a többirányú intercom megszűnik, a mobiltelefon-kapcsolat helyreáll.

 

8.2.2 Négy irányú Intercom indítása 

Ha három intercom barát van csatlakoztatva, egy új résztvevő (D) négyirányú belső 

kommunikációs konferenciává teheti, ha belső hívást kezdeményez a (B) vagy (C) 

számra.

 
8.2.1 Három irányú intercom indítása Ön Intercom 

Friend C 
1.Önnek (A) két másik barátjával (B & C) kell párosítania a háromirányú konferencia-intercomhoz. 

2. Indítson beszélgetést az intercom csoportban lévő két barát egyikével. 

3. Ön (A) felhívhatja a második intercom barátot (B) a Jog Dial dupla megérintésével, vagy a második intercom 

barát (C) csatlakozhat a intercomhoz úgy, hogy Ön (A) hívást kezdeményez.

 
Intercom 
Friend B 

Intercom 
Friend D 

 
1 
 
 

Intercom 
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8.2.3 A Multi-Way Intercom befejezése 

Teljesen megszakíthatja a konferencia intercom beszélgetést, vagy egyszerűen 

megszakíthatja a intercom kapcsolatot valamelyik aktív intercom barátjával. 

1. Nyomja le és tartsa lenyomva a Jog Dial tárcsát 3 másodpercig, amíg sípoló hangot 

nem hall az összes intercom kapcsolat megszakításához. 

2. Érintse meg a Jog Dial-t, HOGY AZ ELSŐ INTERCOM BARÁTJÁRÓL 

LEKAPCSOLÓDJON. Koppintson duplán a Jog Dial-ra, hogy megszakítsa a kapcsolatot 

második intercom barátjával. 

 

Megjegyzés: 

Több fejhallgató csatlakozik a többirányú intercom során. Mivel a különböző jelek zavarják 

egymást, a többirányú intercom távolsága viszonylag rövidebb, mint a kétirányú intercomé. 
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9HÁROM-IRÁNYÚ KONFERENCIA HÍVÁS INTERCOM          

RÉSZTVEVŐKKEL 
 

Háromirányú konferenciatelefonhívást kezdeményezhet, ha a mobiltelefonos 

beszélgetéshez hozzáad egy intercom barátot. 
1. Mobiltelefonhívás közben érintse meg a Jog Dial gombot, hogy meghívja egyik 

intercom barátját a beszélgetésre. 

2. Az intercom konferenciahívás közbeni leválasztásához érintse meg a Jog Dial gombot. 

3. A mobiltelefon-hívás konferenciahívás közbeni leválasztásához tartsa lenyomva a Jog 

Dial gombot 2 másodpercig, vagy érintse meg a Telefon gombot.
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10 CSOPORTOS INTERCOM 

 

A Csoportos Intercom segítségével azonnal létrehozhat többirányú 

konferencia-intercom hívást három másik legutóbb párosított headsettel. 

1. Végezze el az intercom párosítását legfeljebb három olyan headsettel, amellyel 

csoportos intercomot szeretne használni. 

2. Nyomja le a Jog Dial gombot 3 másodpercig a csoportos belső kommunikáció 

elindításához. A LED ZÖLDEN VILLOG. 

3. A csoportos belső kommunikáció megszakításához nyomja le a Jog Dial gombot 3 

másodpercig a csoportos belső kommunikáció alatt. 
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11 UNIVERZÁLIS INTERCOM 

 

Az Univerzális Intercom lehetővé teszi, hogy intercom beszélgetéseket folytasson nem 

Sena Bluetooth headsetet használó felhasználókkal. Nem Sena Bluetooth fejhallgatók 

csatlakoztathatók a Sena Bluetooth headsethez, ha támogatják a BLUETOOTH 

HANDS-FREE PROFILE (HFP) funkciót. A HEADSETET egyszerre CSAK egy nem Sena 

headsettel PÁROSÍTHATJA. Az intercom távolsága a csatlakoztatott Bluetooth headset 

teljesítményétől függ. Ha egy nem Sena Bluetooth-fejhallgatót párosít a fejhallgatóval, és 

egy másik Bluetooth-eszközt párosít a második mobiltelefon-párosítással, akkor az 

megszakad. 
1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a Jog Dial gombot 10 másodpercig, hogy belépjen a 
headset KONFIGURÁCIÓS MENÜBE. FORGASSA EL A Jog Dialt, ameddig 
HANGJELZÉST nem hall: „ Universal intercom pairing”. Érintse meg a Telefon gombot, 
hogy belépjen az Univerzális intercom párosítási módba, és több hangjelzést fog hallani. 
2. Helyezze a nem Sena Bluetooth headsetet párosítási módba. A headset automatikusan 
csatlakozik egy nem Sena Bluetooth headsethez.
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3. Kétirányú vagy többirányú intercom kommunikációt folytathat legfeljebb három 
intercom baráttal, nem Sena fejhallgatóval.

12 FM RADIO 
 
 

12.1 FM Rádio Be/kikapcsolása 
 

 

Non-Sena 

YOU  
 
 

 

Headset 

 
 
 

Non-Sena 
Headset 

YOU  
Sena 

Headset 

 

 

Non-Sena 
Headset 

Az FM rádió be- és kikapcsolásához  nyomja meg és tartsa lenyomva a Telefon gombot 1 másodpercig. 

 

12.2 Előre beállított állomások 

Három-irányú Univerzális Intercom Négy irányú Univerzális  Intercom FM rádió hallgatása közben előre beállított állomásokat hallgathat. Érintse meg egyszer a Telefon 

gombot, hogy felfelé lépjen a következő mentett előre beállított állomásra.
 

Megjegyzés: 
Előfordulhat, hogy egyes nem Sena fejhallgatók nem támogatják a többutas(multiway) 

univerzális intercomot.

12.3 Keresés és mentés 

 1. Forgassa el, miközben lenyomva tartja a Jog Dial-t az óramutató járásával 

megegyező vagy azzal ellentétes irányba.  

2. Az aktuális állomás mentéséhez nyomja meg és tartsa lenyomva a Jog Dial 

gombot 1 másodpercig, amíg meg nem hallja a „Preset (#)” üzenetet.  

3. Forgassa el a Jog Dial tárcsát az óramutató járásával megegyező vagy azzal 

ellentétes irányba, hogy kiválassza, MELYIK ELŐRE BEÁLLÍTOTT SZÁMOT 

KÍVÁNJA A KONKRÉT ÁLLOMÁSHOZ. (Legfeljebb 10 előre beállított állomást 

menthet el.) 
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4.Az aktuális állomás mentéséhez érintse meg ismét a Jog Dial gombot. Ezután egy 

hangutasítást fog hallani, „Save Preset (#)”. 

5. Az előre beállított számban tárolt állomás törléséhez érintse meg a Telefon gombot. 

Ezután egy hangutasítást fog hallani: „ Delete preset (#)”. 

12.4 Szkennelés és mentés 

1. Koppintson duplán a Telefon gombra. 

2. A SENA TUNER MINDEN ÁLLOMÁSON 8 MÁSODPERCRE SZÜNETEL, mielőtt a 

következőre lép. 

3. Egy állomás mentéséhez a frekvenciák keresése közben érintse meg a Telefon gombot, 

amikor az állomáson tartózkodik. Egy hangutasítást fog hallani: „Save Preset (#)”. Az 

állomás a következő előre beállított számként kerül mentésre. 

12.5 Ideiglenes előbeállítás 

AZ IDEIGLENES ÁLLOMÁS ELŐRE BEÁLLÍTOTT FUNKCIÓ AUTOMATIKUSAN 

MEGKERESI ÉS MENTI A legközelebbi 10 rádióállomást anélkül, hogy megváltoztatná a 

meglévő előre beállított állomásokat. 

1. Érintse meg a Telefon gombot háromszor, hogy automatikusan megkeresse a 10 

ideiglenes előre beállított állomást. 

2. Az ideiglenesen tárolt állomások törlődnek, ha a headsetet kikapcsolják. 
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12.6 FM Megosztás 

Az intercom beszélgetés közben rádiót hallgathat. Az FM megosztás elindításához 

nyomja meg és tartsa lenyomva a Telefon gombot 1 másodpercig a belső beszélgetés 

közben. Az FM-megosztás során a következő előre beállított állomásra léphet, és Ön 

vagy az intercomban lévő barátja megváltoztathatja a frekvenciát. Ha valamelyik 

személy megváltoztatja a frekvenciát, a másik ugyanazt a frekvenciát fogja hallgatni. 

Az FM megosztás befejezéséhez nyomja meg és tartsa lenyomva a Telefon gombot 1 

másodpercig, vagy fejezze be a belső hívást. 
Megjegyzés: 
1. Az FM megosztás megszakad, ha a headset többirányú intercom konferenciát indít. 
2. Ha az Audio Multitasking funkció engedélyezve van, és az FM-rádió hallgatása közben 
belső hívást kezdeményez, az FM-megosztás nem működik. 
3. Az FM megosztás csak olyan Sena fejhallgatók között támogatott, amelyek jelenleg 
támogatják ezt a funkciót.
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12.7 Régió kiválasztása 
A megfelelő FM-frekvencia régiót a Sena Eszközkezelőből választhatja ki. A régióbeállítással 
optimalizálhatja a keresés funkciót, hogy elkerülje a szükségtelen frekvenciatartományokat. 
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13 FUNKCIÜ PRIORITÁS 

 

A headset a következő prioritási sorrendben működik: 

  (legmagasabb)  Mobiltelefon 

Intercom/FM megosztás 

           Zenemegosztás Bluetooth sztereó zenével 

            Bluetooth sztereó zene  

(legalacsonyabb)  FM rádio 

Az alacsonyabb prioritású funkciót mindig megszakítja egy magasabb prioritású 

funkció. 

Megjegyzés: 

Ha a zenét választja hangforrás prioritásként, a prioritási sorrend az alábbiak szerint 

módosul: 

(legmagasabb) Mobiltelefon 

              Bluetooth sztereó zene 

              Intercom/FM megosztás 

              Zenemegosztás Bluetooth sztereó zenével 

      (legalacsonyabb) FM rádió 
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R é g i ó  F r e k v e n c i a  t a r t o m á n y  L é p é s  

Világszerte 76.0 ^ 108.0 MHZ ± 100  kHz 

Amerika 87.5  ^ 107.9  MHZ ± 200 kHz 

Ázsia 87.5  ^ 108.0 MHZ ± 100  kHz 

Ausztrália 87.5  ^ 107.9  MHZ ± 200 kHz 

Európa 87.5  ^ 108.0 MHZ ± 100  kHz 

Japán 76.0 ^ 95.0 MHZ ± 100  kHz 



3.   A parancsot a Telefon gomb megérintésével hajthatja végre. 

 
10C EVO 
 

14 KONFIGURÁCIÓ BEÁLLÍTÁS 

 
 

14.1 Fejhallgató konfigurációs beállítása 

1. A KONFIGURÁCIÓS MENÜBE LÉPÉSÉHEZ NYOMJA MEG ÉS TARTSA LE A JOG DIALT-t  10 másodpercig, amíg 

meg nem hallja a „ Configuration menu” üzenetet. 

2. A menük közötti navigáláshoz forgassa el a Jog Dial-t az óramutató járásával megegyező vagy azzal ellentétes 

irányba. Minden menüponthoz hangutasításokat fog hallani.

 

14.1.1 Távirányító párosítás 

A headsetet Sena Remote Control eszközökkel (külön megvásárolható) távolról is 

vezérelheti. 

1. Kapcsolja be a headsetet és a távirányítót. 

2. Hajtsa végre a távirányító párosítását. 

3. Lépjen be párosítási módba a távirányító eszközön. A headset automatikusan csatlakozik 

a távirányítóhoz párosítási módban.
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K o nfig u r á ci ós  m enü  É r i n t s e  m e g  a  Te l e f o n  

g o m b o t  Minden párosítás törlése Végrehajtás 

Távirányító párosítás Végrehajtás 

Univerzális kaputelefon párosítás Végrehajtás 

KILÉPÉS A KONFIGURÁCIÓBÓL Végrehajtás 
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14.2 Szoftverkonfiguráció beállítása 

A headset beállításait a Sena Device Manager vagy a Sena App segítségével 

módosíthatja. 

14.2.1 Gyorstárcsázás 

Rendeljen hozzá telefonszámokat a gyorstárcsázáshoz, hogy gyorsan 

telefonálhasson. 

14.2.2 Hangforrás prioritása (alapértelmezett: belső kommunikáció)  

A hangforrás prioritása lehetővé teszi, hogy kiválassza a prioritást az intercom 

és a zene között (amely magában foglalja a GPS-alkalmazás utasításait és az 

ÜZENETEK ÉRTESÍTÉSEIT) OKOSTELEFONBÓL. HA A BELÉPŐ KIVÁLASZTÁSA 

hangforrás prioritásként, a zene megszakad a belső kommunikációs beszélgetés 

során. Ha a zene van kiválasztva a hangforrás prioritásaként, a belső 

beszélgetések megszakadnak, miközben a zene hallható.  

Megjegyzés: 

A Hangforrás prioritása csak akkor aktív, ha az Audio Multitasking ki van 

kapcsolva. 

 

14.2.3 Audio Boost (Alapértelmezett: Letilt) 

Az Audio Boost engedélyezése növeli a teljes maximális hangerőt. Az Audio 

Boost kikapcsolása csökkenti az általános maximális hangerőt, de 

kiegyensúlyozottabb hangzást biztosít. 

 

14.2.4 VOX telefon (alapértelmezett: Engedélyezés) 

Ha ez a funkció engedélyezve van, akkor hanggal fogadhatja a bejövő hívásokat. Ha 

csengőhangot hall egy bejövő híváshoz, akkor felveheti a telefont egy szó, például a 

„Hello” hangos kimondásával vagy levegőt fújva a mikrofonba. A VOX telefon 

ideiglenesen le van tiltva, ha intercomhoz csatlakozik. Ha ez a funkció le van tiltva, a 

bejövő hívás fogadásához meg kell érintenie a Telefon gombot. 

14.2.5 VOX Intercom (alapértelmezett: letiltva) 

Ha ez a funkció be van kapcsolva, hangon kezdeményezhet belső kommunikációs 

beszélgetést az utoljára csatlakoztatott intercom baráttal. Amikor be akarja indítani az 

intercomot, hangosan mondjon ki egy szót, például „Hello” vagy fújjon levegőt a 

mikrofonba. Ha hanggal indítja el a belső kommunikációs beszélgetést, az intercom 

automatikusan megszakad, ha Ön és a belső kommunikációs barátja 20 másodpercig 

néma marad. Ha azonban manuálisan indít egy intercom beszélgetést a Jog Dial 

megérintésével, akkor manuálisan kell befejeznie a belső kommunikációs beszélgetést. 

Ha azonban beszédhanggal indítja el, és manuálisan fejezi be a Jog Dial megérintésével, 

akkor ideiglenesen nem tudja elindítani a beszédet. Ebben az esetben meg kell érintenie 

a Jog Dial gombot az intercom újraindításához. Ezzel elkerülhető az erős szélzaj okozta 

ismétlődő nem szándékos intercom csatlakozás. A headset újraindítása után ismét 

elindíthatja a belső kommunikációt hanggal. 
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14.2.6 HD Voice (alapértelmezett: Letiltás) 

A HD VOICE lehetővé teszi, hogy kommunikáljon TELEFONOS hívások közben. Ez a 

funkció javítja a minőséget, így a hang éles és tiszta lesz telefonhívás közben. Ha ez a 

funkció engedélyezve van, a bejövő telefonhívások megszakítják a belső 

beszélgetéseket, és az SR10 hangja nem hallható a belső beszélgetések során. A 

háromirányú konferencia telefonhívás intercom résztvevővel nem elérhető, ha a HD 

Voice engedélyezve van. 

Megjegyzés: 

1. Forduljon a headsethez csatlakoztatandó Bluetooth-eszköz gyártójához, hogy 

megtudja, támogatja-e a HD Voice-t. 

2. A HD Voice csak akkor aktív, ha az Audio Multitasking ki van kapcsolva. 
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14.2.7 HD Intercom (alapértelmezett: Engedélyezés) 

A HD Intercom a kétirányú intercom hangot normál minőségről HD minőségre 

emeli. A HD Intercom átmenetileg letiltásra kerül, ha többirányú intercomba lép. 

Ha ez a funkció ki van kapcsolva, a kétirányú intercom hangja normál minőségre 

vált. 

Megjegyzés: 

1. A HD Intercom intercom távolsága viszonylag rövidebb, mint a normál 

intercomé. 

2. A HD intercom csak akkor aktív, ha az Audio Multitasking ki van kapcsolva. 

14.2.8 Hangutasítások (alapértelmezett: Engedélyezés)  

A SZOFTVER KONFIGURÁCIÓS BEÁLLÍTÁSÁVAL LETILTHATJA A 

HANGÜZENETEKET, DE a következő hangutasítások mindig bekapcsolva vannak: 

– FEJHALLGATÓ KONFIGURÁCIÓS BEÁLLÍTÁSI MENÜ, AKKUMULÁTOR 

SZINTJELZŐ, GYORStárcsázás, FM rádió funkciók 

14.2.9 RDS AF beállítás (alapértelmezett: letiltva) 

A Radio Data System (RDS) alternatív frekvencia (AF) beállítása lehetővé teszi, 

hogy A VEVŐ ÚJRA HANGOLJON A MÁSODIK FREKVENCIA HELYRE, AMIKOR AZ 

ELSŐ jel túl gyenge lesz. Ha a rádióerősítőn engedélyezve van az RDS AF, akkor 

egynél több frekvenciájú rádióállomás is használható.
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14.2.10 FM állomás útmutató (alapértelmezett: Engedélyezés) 

Ha az FM Station Guide engedélyezve van, az FM állomások frekvenciáit hangutasítások 

adják meg, amikor kiválasztja az előre beállított állomásokat. Ha az FM Station Guide le 

van tiltva, az FM állomások frekvenciájára vonatkozó hangutasítások nem adnak ki, 

amikor kiválasztja az előre beállított állomásokat. 

14.2.11 Sidetone (alapértelmezett: Letilt) 

A Sidetone a saját hangjának hallható visszajelzése. Segít abban, hogy természetesen a 

megfelelő szinten beszéljen a sisak változó zajkörülményeinek megfelelően. Ha ez a 

funkció be van kapcsolva, belső kommunikációs beszélgetés vagy telefonhívás közben 

hallhatja, amit beszél. 

14.2.12 Advanced Noise Control™ (alapértelmezett: Engedélyezés) 

Ha az Advanced Noise Control engedélyezve van, a háttérzaj csökken a belső 

kommunikáció során. Ha le van tiltva, a háttérzaj keveredik az Ön hangjával intercom 

közben. 

14.2.13 Audio Multitasking™ (alapértelmezett: Letiltás) 

Az Audio Multitasking lehetővé teszi, hogy egyszerre két funkció hangját hallgassa. Ha az 

Audio Multitasking engedélyezve van, a telefonhívásokat, a GPS-utasításokat és a belső 

kommunikációs beszélgetéseket lefedheti az FM-rádió hangjával, a zenével vagy a 

GPS-alkalmazás utasításaival az okostelefonról a háttérben, csökkentett hangerővel. Az 

előtérben lévő hang hangerejének növelése vagy csökkentése a háttérben lévő átfedő 

hang hangerejét is növeli vagy csökkenti. Az előtérben lévő hang hangereje a headset 

segítségével állítható.

10C EVO 
Mennyi háttérhang hallható a Sena App segítségével. A HD Intercom, a HD hang és 
a hangforrás prioritása ideiglenesen le van tiltva, ha az Audio Multitasking 
engedélyezve van. 

 

*  

Két előtérben lévő hangforrás egyidejűleg hallható azonos hangerővel. 
** Egyszerre csak egy háttérforrás hallható, miközben az előtérben lévő hangforrást 

hallgatja. 
V. Telefonhívások közben a GPS-utasítások hallhatók, és mindkét hangforrás hangereje 

beállítható a headset segítségével. 
B. A GPS-alkalmazás útbaigazítása a háttérben hallható az intercom beszélgetések során.  
C. A GPS-utasítások hallatán az FM-rádió hallható a háttérben. 

 

M od el 
E l ő t é r *  H á t t é r * *  

t e l e f o n  GPS Intercom FM R á d i o  
Z ene v a g y   

S m a r t Na v i 
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Megjegyzés 

1. Az audio multitasking funkció akkor aktiválódik, amikor kétirányú intercom 

beszélgetéseket végez egy olyan fülhallgatóval, amely szintén támogatja ezt a 

funkciót. 

2. Ha az Audio Multitasking ki van kapcsolva, a háttérben lévő hangforrás visszatér a 

független hangerőszintre. 

3. Az Audio Multitasking megfelelő működéséhez ki- és be kell kapcsolnia a headsetet. 

Kérjük, indítsa újra a headsetet. 

4. Előfordulhat, hogy egyes GPS-eszközök nem támogatják ezt a funkciót. 

 

14.2.14 Háttér hangerő (alapértelmezett: 5. szint) 

A háttér hangereje csak akkor állítható be, ha az Audio Multitasking be van kapcsolva. 

A 9-es szint a legmagasabb hangerő, a 0 pedig a legalacsonyabb.

 

14.3 Kamera konfigurációs beállítások 

A kamera beállításait a Sena Camera alkalmazáson keresztül módosíthatja. 

14.3.1 Fénykép mód (alapértelmezett: Egyképes mód)  

Kiválaszthatja a fényképezési módot, hogy egy felvétel vagy sorozatfelvétel 

legyen. Az egyetlen felvétel egyetlen fényképet, a sorozatfelvétel pedig 8 

fényképet készít. 

14.3.2 Videó mód (alapértelmezett: normál felvételi mód)  

Kiválaszthatja a videó módot normál rögzítési módra, timelapse módra vagy loop 

ögzítési módra. A Timelapse mód időzített időközönként fotósorozatokat rögzít, 

és videóvá alakítja. A loop rögzítési mód folyamatosan rögzíti a videókat időzített 

időközönként, és lecseréli a régi videofájlokat, AMIKOR A MEMÓRIA MEGTELT.
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14.3.3 Videófelbontás (alapértelmezett: 2160P/30fps) 

A videó felbontása 2160P/30fps, 1440P/30fps, 1080P/60fps vagy 1080P/30fps.  

14.3.4 Timelapse intervallum (alapértelmezett: 1 mp) 

Kiválaszthatja a timelapse intervallumot 1 másodpercre, 2 másodpercre, 5 

másodpercre vagy 10 másodpercre. 

14.3.5 Videomikrofon erősítés (alapértelmezett: közepes) 

Kiválaszthatja a mikrofon erősítését a videó rögzítéséhez alacsony, közepes vagy 

magas értékre. 

14.3.6 Dátumfelirat (alapértelmezett: Ki) 

Videofelvétel közben rögzítheti vagy elrejtheti a dátumfeliratot. Ha a be 

lehetőséget választja, a dátum felirata megjelenik a rögzített videó tetején. Ha a 

kikapcsolást választja, a dátum felirata nem jelenik meg a rögzített videón. 

14.3.7 Smart Audio Mix™ (mindig bekapcsolva) 

A Smart Audio Mix lehetővé teszi, hogy rögzítse mindazt, amit a hangszóróin keresztül 

hall, valamint a hangját a videó rögzítése közben. A Smart Audio Mix funkciót szabályozó 

funkciót hangszóró hangrögzítésnek nevezik. 

Jegyzet: 

A telefonbeszélgetést nem rögzítik. 

 

 

 

 

14.3.8 Automatikus kamera alvó állapota (alapértelmezett: be) 

Beállíthatja, hogy a kamera automatikusan kikapcsoljon 5 perc inaktivitás után. Ez a 

funkció nem működik a fényképezőgép töltése közben. 

 

14.3.9 SD-kártya formázása 

AZ SD-KÁRTYA FORMÁZÁSA AZ ÖSSZES FÁJLOT TÖLTI A MICROSD-KÁRTYÁRÓL. 

AMIKOR ELŐSZÖR HASZNÁL ÚJ KÁRTYÁT, MINDIG FORMÁZZA MEG A 

fényképezőgép HASZNÁLATA ELŐTT. 
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15 FIRMWARE FRISSÍTÉS 

 

 A HEADSET TÁMOGATJA a firmware-frissítéseket. A firmware-t a Sena Eszközkezelővel FRISSÍTheti. Kérjük, 

látogasson el a Sena weboldalára a www.sena.com címen, hogy ellenőrizze a legújabb szoftverletöltéseket.

 
 

16 HIBAELHÁRÍTÁS 

 
 

16.1 Hiba visszaállítása 

Ha a headset nem működik megfelelően, könnyen visszaállíthatja a készüléket: 

1. Keresse meg a fejhallgató főegységének hátulján található lyuk-visszaállító 

gombot. 

2. Óvatosan helyezzen be egy iratkapcsot a lyukba, és enyhe nyomással koppintson 

a Hibavisszaállítás gombra. 

3. A headset kikapcsol.

 
 
 
 
 

 
Megjegyzés: 

A Fault Reset nem állítja vissza a headset gyári alapbeállításait. 
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16.2 Gyári visszaállítás 

1. A headset gyári alapbeállításainak visszaállításához nyomja meg és tartsa lenyomva a Telefon gombot 10 másodpercig, amíg a LED folyamatosan pirosan világít. 
2. A VISSZAÁLLÍTÁS MEGERŐSÍTÉSÉHEZ NYOMJA MEG A JOG DIAL-t. A HEADSET VISSZAÁLLÍTJA a gyári beállításokat, és automatikusan kikapcsol. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 


